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Kwakuyisikhathi sasehlobo kanti iningi
lezintuthwane eDolobheni Lezintuthwane
laligoga ukudla.

Kodwa uVilavoco Ntuthwane wayezilalele
eghiyeme ngomhlane phezu kwedwala
ezishiselwa yilanga.




5 ‘\ ¥ Ngenkathi unina nodadewabo
| / bakaVilavoco Ntuthwane

’ bematasa begoqga ukudla, wavele
wabathi klabe, washaya umlozi,
wabalinda ukuthi bagede.




Kodwa uma sekuyisikhathi sokudla, uVilavoco
Ntuthwane wayegxuma ngokushesha.




UVilavoco Ntuthwane wayehlale ekhalaza
njalo uma enikezwe umsebenzi ukuthi
awenze. Eqginisweni, wayevilapha ngendlela
yokuthi wayengaze akhale imbalal!

Esikhundleni sokusebenza, uVilavoco
Ntuthwane wayevele axoxe into engapheli,
ngakho kwakuthi uma sekuyisikhathi
sokuya ekhaya, umsebenzi wakhe usale
ungaphelile.



Ngolunye usuku unina kaVilavoco Ntuthwane,
wamthola ezihlalele phezu kwedwala
njengokwejwayelekile.




Unina wayethukuthele ngakho wamijezisa.

Emva kwalokho wamtshela ukuthi agcwalise
isaka ngokudla. UVilavoco Ntuthwane

wahhomuzela ngenkathi eqala ukusebenza.
Wayazi ukuthi ngeke athole kudla uma
wayengezukusebenza.




Ekupheleni kwalolo suku, isaka likaVilavoco
Ntuthwane laligcwele mfi. Unina wayejabule
kakhulu ukubona ukuthi indodana yakhe
isebenze kanzima kangaka.
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Unina kaVilavoco Ntuthwane walungisa isidlo
esikhethekile sasebusuku ukuze aklomelise
indodana yakhe. Wasithokozela isidlo
ngokuhlanganyela nezinye izintuthwane
ezazisebenze ngokuzikhandla usuku lonke.
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Ngakusasa ekuseni, uVilavoco Ntuthwane
waba ngowokugqala ukuvuka, walungisela
unina isidlo sasekuseni.




Zonke ezinye izintuthwane zethuka
ngoguquko ekuziphatheni kukaVilavoco
Ntuthwane. Wayehla enyuka enikezela
ngosizo kunoma iyiphi intuthwane
eyayiludinga.




Izingwevu zeDolobha lakwaNtuthwane
zabungaza uguquko lokuziphatha kukaVilavoco
Ntuthwane kanye naye.




Kanti-ke kusukela ngalelo langa, uVilavoco
Ntuthwane wakubona ukubaluleka
kokusebenza ngokuhlanganyela nabanye.

Ukusebenza ngokuhlanganyela kwakha
ukuthula, injabulo kanye nokuzwana.
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